
平成２０年１２月１５日 

２０１０年度公認大会開催仮申請について 
 

 

２０１０年度の公認大会を展開するにあたって、次のような目標や、目的を掲げております。 

ついては、公認大会へのご参画に付きまして、よろしくご検討のほどお願い申し上げます。 

 

   ・オリンピックに向けた４年スパンでの選手強化 

 （目的： 日本選手の国際競技参加機会の提供、国際ポイント獲得によるオリンピックおよび世界選手権大会への日本代表 

  参加資格等の取得。 特にロンドン・オリンピック競技大会にむけて） 

 

   ・国内でのマウンテンバイク競技活性化 

 （国際大会による各大会の話題提供、報道実績づくりなど外に向けた発信活動の強化） 

 

従来より、各主催者のご協力を得て早めのカレンダー決定について進めておりますが、この２０１０年度大会開催申請希望票の第１次締

め切りについては、国際連盟の関係で、５月２６日（火） となります。従来よりも早めの設定となりますが、何卒、ロンドン・オリンピックに向

けましての一連の事業ともなりますので、よろしくご配慮の程お願い申し上げます。 

その他、不明な点は事務局までお問い合わせくださいますようお願いいたします。 

                                                (財)日本自転車競技連盟 マウンテンバイク小委員会 

 

2010 ＪＣＦ公認マウンテンバイク大会暫定カレンダー案 20081215 

各週末 

月  日 

委員会提案および 

決定済みカレンダー 

Ｊ 

Ｊ１ 

Ｊ２ 

Ｊ３ 

Ｊｘ 

ＵＣＩ指定カレンダー 
2008 

開催 

その他の大会 

予想日 

4 11       

 18       

 25       

5 2     箱館山  

 9      Road TOJ 

 16     仙台 TOJ  

 23     八幡浜  

 30     富士見 Road 熊野 

6 6       

 13       

 20       

 27       

7 4       

 11       

 18 ＪＣＳ 全日本選手権（    ） JCS  ▲各国選手権大会ＵＣＩ指定日XCO/DHI/4X 田沢湖  

 25     白馬 MTB シマノ 

8 1     白馬  

 8    ◎マラソン・世界選手権大会 XCM GER  MTB 全国小中 

 15       

 22       

 29      Road シマノ鈴鹿 

9 5    ▲世界選手権大会 カナダ   

 12      Road 北海道 

 19       

 26     白鳥  

10 3     富士見 国体 

 10     箱・瀬  

 17     白・木  

 24     伊豆 Road JpnCup, 

11 7       

＊uci カレンダーは２００８年１２月時点の予定です。



平成２２年度（２０１０）ＪＣＦ公認マウンテンバイク大会開催申請希望票 
 

(財)日本自転車競技連盟 様                                     平成    年   月   日 

平成２２年度（２０１０）のＪＣＦ公認マウンテンバイク大会の仮申請を希望いたします。    国際締切 平成２１年５月２６日 
 

主催者代表者名： 

            （役職など） 

フリガナ（                          ） 

 

                   （                           ） 

主催者構成団体名： 主催名：（                                          ） 

 

 

担当者名 〒 

       都道       府県 

担当者 

電話 

 

ＦＡＸ Ｅ－Ｍａｉｌ 

第１候補 

       月       日～ 

       月       日（最終日） 

第２候補 

       月       日～ 

       月       日（最終日） 

 

希望予定開催日程： 

（あわせてカレンダーにもご記入

ください。複数大会希望の場合

は明記ください） 
理由： 理由： 

 

 

 

予定開催会場名および所在地：

（正式な名称） 

 

〒 

       都道 

       府県 

                 電話：                ＦＡＸ： 

 

大会事務局 

（参加者等問い合わせ先等／告

知時の掲載先） 

〒 

       都道 

       府県 

                 電話：                ＦＡＸ： 
 

実施希望大会カテゴリー  ❒全日本    ❒Ｊ（UCI クラス３）   ❒Ｊ（UCI クラス２）   ❒Ｊ１ 

 ❒ Ｊ２      ❒ Ｊ３          ❒ JＸ  他（      ）   

 

予定実施種目 

（複数大会希望の場合は明記く

ださい） 

 ❒クロスカントリー  ❒ ダウンヒル   ❒ ＸＣＴ  ❒ マラソン 

 ❒ ４クロス      ❒ エンデュランス ❒ その他（          ） 

 

 

 

予定開催場所の説明： 

その他 

 

 

コース （公認年月日：      年    月    日  認定番号        ） 

 

交通案内 

 

 

観光など特長 

 

 

大会募集ホームページ  ｈｔｔｐ：／／ 

 

同地での国際大会開催経験 
 ❒はい  過去開催大会名（            ） 開催期日（         ） 

 ❒いいえ （J クラスでいいえの場合は別途大会要項添付のこと） 

開催を希望されるオーガナイザーは、イベント運営ガイドおよび競技規則についても検討いただいた上で、この用紙に記

入して下記事務局宛てまでＦＡＸにてご送付ください。なお、追加説明資料ありましたら、別紙にまとめていただけます。追

って大会開催の内定通知後、詳細内容の書類などのご提出をお願いいたします。 

admin@japan-mtb.org    FAX 03-5363-3201 



大会要項 （J 国際の場合にはご記入の上添付ください） 

 

Guide line for “                                   ” 

Event name: 

 

大会名 

 

Sanction by: 

 

公認 

 

Organized by: 

 

主催 

 

Supported by: 

 

後援 

 

Venue: 

 

会場 

 

Period: 

 

期間 

 

Location & General Information: 

 

 

For more information, visit: 

    http://www. 

Access to      : 

- From Narita (Tokyo) Airport (About    hours) 

Narita Airport >>> (JR Narita Express) Tokyo Station >>>  

 

- From Kansai(Osaka) Airport (About    hours) 

Kansai Airport >>> (JR line) Osaka Station >>>  

 

For more information. 

   http://www. 

会場アクセス 

  車： 

  ＪＲ： 

 

Accommodations: 

Rate is       ~ JPY “about    USD” 

 

    Telephone: +81 

    Address:  

    mail to  ＠ 

Official hotels: 

宿泊 

  オフィシャル宿泊 

 



 
Schedule of event 

 

 

 

(Subject to change) 

スケジュール 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prize money: 

Pool         CHF for Elite Men and      CHF for Elite Women 

賞金 

  UCI 規定による 

Awards: 

Awards 1-3 each classes 

表彰 

  各３位まで 

  表彰式は          で行います。 

Entry Fees: 

60.00CHF Note: Without domestic riders. 

Entry Dead line: 

      

事前申込期限 

   月  日（  ） 

Entries to: 

Race Office: 

Phone: +81  

Fax: +81  

E-mail:     @ 

Website :  http://www. 

 Please fax Entry form before the deadline. 

 All International riders will pay entry fee at race site registration.  

More information: 

E-mail:        @ 

All participants shall have the insurance policy; the organizers will accept no responsibility for any injury or damage of 

property. 

Race regulations: 

UCI rule and regulations 

Classes: 

  Elite Men Junior Men & Women 

  All riders require hold current license issued by own federation, sanctioned by UCI. 

Event format: 

  Olympic Cross-Country 

  IndividualDownHill 

Accreditation locatede Castol Plaza in Race site. 

Opening Hours: 

 

受付 

 

 



 
Commissaires Offices 

 

コミッセール待機場所 

 

Medical 

 

救護 

          に設置 

Team Managers Meeting 

 

 

監督会議 

                     にて実施。 

Feed / Technical Assistance zones: 

 

フィード・テクニカルアシスタンス・ゾーン 

                     に設置される。 

80% zone: 

 

 

                                   に設置する。 

コースなど 

Circuit length:               m 

Start/Finish Altitude:          m 

Highest Altitude:           m 

Climb per lap:           m 

Start/Finish:  

  %  Jeep Road 

  % single track 

Course Director  

 

Course Map 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

大会要項  例 

Guide line for “J  Hakuba-Sanosaka International Croos-Country Race” 
Event name: 

J  Hakuba-Sanosaka International Cross-Country Race  

大会名 

  J 白馬さのさかインターナショナル・クロスカントリー・レース 

  （ＪＣＦマウンテンバイク・ジャパン･シリーズ クロスカントリー第５戦） 

Sanction by: 

  Union Cycliste Internationale 

公認 

  国際自転車競技連合 

Organized by: 

  Hakuba Sanosaka MTB Organizing Committee 

  Member of Organizing Committee 

  Hakuba-Sanosaka Tourist Association / Japan Mountain Bike Association 

主催 

  白馬さのさかマウンテンバイク大会実行委員会 

Supported by: 

  Hakuba Village / Hakuba Village Education Committee / Bicycling Popularization Association of Japan /  

  Japan Bicycle Promotion Institute / Bicycle Association (Japan) 

Venue: 

  Sun Alpine Hakuba-Sanosaka Resort 

  458-142 Kamishiro, Hakuba Village, NAGANO 399-9211 JAPAN 

会場 

  サンアルピナ白馬さのさかリゾート 

  長野県白馬村神城 458-142 

Period: 

  July 28th, 2007 to July 29th, 2007 

期間 

  ７月２８－２９日 

Location & General Information: 

The Village of Hakuba is about 200 km from Tokyo and is located in the north west part of central NAGANO Prefecture. 

Our Village has been hold Alpine, Nordic Ski event at NAGANO OLYMPICS. 

Sun Alpine Hakuba Sanosaka ski Resort 

Located in the southern most part of Hakuba’s ski area. 

Contact Information: 

Hakuba Sanosaka Tourism Association 

    Telephone: +81-261-75-2811  

    Address: Sano Hakuba village, Kita Azumi, Nagano prefecture 399-9211  

For more information, visit: 

    http://www.hakubasanosaka.com (Tourism Association) 

Access to Hakuba: 

- From Narita (Tokyo) Airport (About 4 hours) 

Narita Airport >>> (JR Narita Express) Tokyo Station >>> (Nagano Bullet Train (SHINKANSEN)) Nagano Station >>> 

(Express Bus) Hakuba 

- From Nagoya Airport (About 4.5 hours) 

Nagoya Airport >>> (Bus) Nagoya Station >>> (JR Chuo Saisen Line) Matsumoto Station >>> (JR Oito Line) Hakuba 

Station 

- From Kansai(Osaka) Airport (About 6.5 hours) 

Kansai Airport >>> (JR line) Osaka Station >>> (Tokaido Bullet Train) Nagoya Station >>> (JR Chuo Saisen Line) 

Matsumoto Station >>> (JR Oito Line) Hakuba Station 

For more information. 

http://www.vill.hakuba.nagano.jp/e/ 

会場アクセス 

  車：中央自動車道⇒長野自動車道、豊科 I.C.より国道 147／148 号北上 国道沿いに標識あり 

  ＪＲ：中央線松本駅よりＪＲ大糸線にて南神城駅、下車徒歩 15 分 

    東京新宿より中央線特急約３時間 50 分  名古屋より中央線特急約３時間 25 分 



  バス：ＪＲ長野駅より五竜下車徒歩 30 分 

    松本電鉄白馬営業所 0261-72-3155   川中島バス本社営業所 026-254-6000 

Accommodations: 

Rate is 6,000~ JPY “about 50USD” 

Tourism Association have made arrangements at the near the race site for you to receive a special discounted rate.  

*Ryokan Hotels and Minsyukus: A traditional Japanese style inn. With straw mats on the floor and futons for bedding.  

Hakuba Sanosaka Tourism Association 

    Telephone: +81-261-75-2811  

    Address: Sano Hakuba village, Kita Azumi, Nagano prefecture 399-9211  

    info@hakubasanosaka.com 

Official hotels: 

“Family in MATSUZAWA” Located 3 minutes from Race site. 

    Telephone: +81-261-75-2277 

    Address: 458-7 Kamishiro Hakuba village, Kita Azumi, Nagano prefecture 399-9211  

宿泊 

  役員宿泊は「ファミリーイン まつざわ」を予定 

  〒399-9211 長野県北安曇郡白馬村神城 458-7-4  TEL: 0261-75-2277 FAX: 0261-75-2277 

  オーナーからのメッセージ ・・・スキー場に一番近い宿（徒歩 3 分） ホテルの料理長をしていたオーナーの和食を中心

としたボリュームあるオリジナル料理が自慢の宿です。自家製野沢菜漬と、こだわりの手造り味噌は、お土産用としてもご好

評を頂いております。チェックインチェックアウトはご要望にお応えしていますので事前にお知らせ下さい。又 年間を通し

て文部省認定インストラクターによる、シルバーアクセサリーの手作り体験を楽しむ事ができます。（要予約･有料） 

Schedule of event 

Saturday. 28 

10:00-16:30 Registration at Race Site 

10:00-16:30 Course Open for Training 

16:30-16:45 Team managers Meeting  

Sunday. 29 

 8:00-10:00 Registration at Race Site 

 8:00- 8:45 Course Open for Training 

 9:00-     Cross-Country Sports Men & Women  Domestic Race 

11:00-     Cross-Country Expert Men  Domestic Race 

11:10-     Cross-Country Elite Women 

13:00-     Kids Cross-Country  Domestic Race 

14:00-     Cross-Country Elite Men 

14:01-     Cross-Country Junior Men 

16:30- Award Ceremony and Closing Ceremony 

 (Subject to change) 

スケジュール 

SATURDAY    ２８日（土） 

10:00-16:30    レジストレーション(参加選手受付確認) 

10:00-16:30    クロスカントリー・コースオープン 

16:30-16:45    チームマネージャーズミーティング(監督会議・カストルプラザ) 

SUNDAY    ２９日(日) 

 8:00-10:00    レジストレーション(参加選手受付確認) 

 8:00-8:45     クロスカントリー・コースオープン 

 9:00-           男子スポーツ クロスカントリー 

 9:05-           女子スポーツ クロスカントリー 

11:00-          男子エキスパート クロスカントリー 

11:10-          J Hakuba International 女子エリート クロスカントリー 

13:00-          キッズ クロスカントリー 

14:00-          J Hakuba International 男子エリート クロスカントリー 

14:01-          J Hakuba International 男子ジュニア クロスカントリー 

Prize money: 

Pool 1,150CHF for Elite Men and 625CHF for Elite Women 

賞金 

  UCI 規定による 

Awards: 



Awards 1-3 each classes 

The awards ceremonies will be held within 10minutes following the end of each race. The awards will take place on the 

Awards stage front of Castol Plaza. 

表彰 

  各３位まで 

  表彰式は随時行います。場所はカストルプラザ前の表彰ステージ。 

Entry Fees: 

60.00CHF Note: Without domestic riders. 

Entry Dead line: 

July 12th, 2007 

事前申込期限 

  ７月１２日（木） 

Entries to: 

Race Office:  Japan Mountain Bike Association 

21-41 Daikyo Shinjuku, TOKYO 160-0015 JAPAN 

Phone: +81 3-5363 3200 

Fax: +81 3-5363 3201 

E-mail:  admin@japan-mtb.org 

Website :  http://www.japan-mtb.org 

 Please fax Entry form before the deadline. 

 All International riders will pay entry fee at race site registration.  

More information: 

E-mail:  admin@japan-mtb.org 

All participants shall have the insurance policy; the organizers will accept no responsibility for any injury or damage of 

property. 

Race regulations: 

UCI rule and regulations 

Classes: 

  Elite Men Junior Men & Women 

  All riders require hold current license issued by own federation, sanctioned by UCI. 

Event format: 

  Olympic Cross-Country 

Accreditation locatede Castol Plaza in Race site. 

Opening Hours: 

  Saturday 28  10:00-16:30 

  Sunday. 29   8:00-10:00 

受付 

  ２８日（土） 10:00-16:30 

  ２９日(日) 8:00-10:00 

Commissaires Offices 

  Based in the Castol Plaza.  

コミッセール待機場所 

  カストルプラザ内レストラン奥側 

Medical 

  Medical facilities take place in the Castol Plaza. 

救護 

  カストルプラザ奥に設置 

Team Managers Meeting 

  Held in the Castol Plaza building. 

  Meeting times:  Saturday. 28  16:30-16:45 

  監督会議 

  カストルプラザ内レストランを使用して実施。２８日（土）16:30-16:45 

Feed / Technical Assistance zones: 

  Located near Start/Finish zone with Double zone style. 

フィード・テクニカルアシスタンス・ゾーン 

  スタート地点に近くにダブルゾーンとして設置される。 

80% zone: 



  Located 50m before the finish line. 

  フィニッシュ手前５０ｍに設置する。 

Sanosaka started Mountain bike race from 1994. We ware hold national race 12 times. 

Course have Long hard hill climb and 2 times long shingle tracks with 5400m par lap. 

Last years Men’s champion ride 2h24min 52 by 7Laps. 

Circuit length: 5400m 

Start/Finish Altitude: 795m 

Highest Altitude: 940m 

Climb per lap: 225m 

Start/Finish: Front of Ski centre 

65%  Jeep Road 

35% single track 

Course Director  Syuichi WATANABE 

Course Map 

 map01.jpg 

 

 
 
 
 


